
Job
Chapter 16

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

וַיַּ֥עַן1
na–akajibu

אִיּ֗וֹב
Ayubu
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
na–akasema
H0559

Kisha Ayubu akajibu:

שָׁמַעְ֣תִּי2
nimesikia
H8085

כְאֵלֶּ֣ה
kama–haya
H0428

רַבּ֑וֹת
mengi

י מְנַחֲמֵ֖
wafariji–wa
H5162

עָמָל֣
taabu
H5999

ם׃ כֻּלְּכֶֽ
ninyi–nyote
H3605

“Nimepata kusikia mambo mengi kama haya, nanyi nyote ni wafariji wenye kutaabisha!

ץ3 הֲקֵ֥
je–kuna–mwisho
H7093

לְדִבְרֵי־
kwa–maneno–ya
H1697

ר֑וּחַ
upepo
H7307

א֥וֹ
au

מַה־
nini
H4100

יצְךָ֗ יַּמְ֝רִֽ
kinakuchochea
H4834

י כִּ֣
kwamba

תַעֲנֶֽה׃
unajibu

Je, maneno yenu mengi yasiyo na maana hayana mwisho? Mna nini hata mwendelee kushindana kwa maneno?

׀גַּ֤ם 4
pia
H1571

֮ אָנֹכִי
mimi
H0595

כָּכֶם֪
kama–ninyi

רָה בֵּ֥ אֲדַ֫
ningeweza–kusema
H1696

ל֤וּ־
laiti
H3863

יֵשׁ֪
ingekuwa
H3426

ם נַפְשְׁכֶ֡
nafsi–yenu
H5315

חַת תַּ֤
mahali–pa
H8478

י נַפְשִׁ֗
nafsi–yangu
H5315

ירָה אַחְבִּ֣
ningewaunganisha
H2266

עֲלֵיכֶם֣
dhidi–yenu

ים בְּמִלִּ֑
kwa–maneno
H4405

וְאָנִ֥יעָה
na–ningetikisa
H5128

ם לֵיכֶ֗ עֲ֝
juu–yenu

בְּמ֣וֹ
kwa
H1119

ׁי׃ ראֹשִֽ
kichwa–changu

Mimi pia ningeweza kuzungumza kama ninyi, kama mngekuwa katika hali yangu; ningeweza kutoa hotuba nzuri 
dhidi yenu, na kuwatikisia ninyi kichwa changu.

אֲאַמִּצְכֶ֥ם5
ningewaimarisha
H0553

בְּמוֹ־
kwa
H1119

י פִ֑
kinywa–changu
H6310

וְנִ֖יד
na–kufariji–kwa
H5205

שְׂפָתַ֣י
midomo–yangu
H8193

ׂךְ׃ יַחְשֹֽ
kungewazuia
H2820

Lakini kinywa changu kingewatia moyo; faraja kutoka midomoni mwangu, ingewaletea nafuu.

ם־6 אִֽ
kama

אֲ֭דַבְּרָה
nikisema
H1696

לאֹ־
haipunguzwi
H3808

ךְ יֵחָשֵׂ֣
haipunguzwi
H2820

י כְּאֵבִ֑
huzuni–yangu
H3511

ה וְאַ֝חְדְּלָ֗
na–nikiacha
H2308

מַה־
nini
H4100

מִנִּ֥י
kutoka–kwangu

יַהֲלֹֽךְ׃
kinaondoka
H1980

“Lakini kama nikisema, maumivu yangu bado hayatulizwi; nami kama nikijizuia, wala hayaondoki.

אַךְ־7
lakini
H0389

ה עַתָּ֥
sasa
H6258

הֶלְאָנִ֑י
amenichosha
H3811

שִׁמּ֗וֹתָ הֲ֝
umeharibu
H8074

כָּל־
jamii–yangu–yote
H3605

י׃ עֲדָתִֽ
jamii–yangu
H5712

Ee Mungu, hakika umenichakaza; umewaangamiza kabisa watu wa nyumbani mwangu wote.
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תִּקְמְטֵנִי8 וַֽ֭
na–umeninyauka
H7059

לְעֵד֣
kwa–ushahidi
H5707

הָיָה֑
imekuwa
H1961

וַיָּ֥קָם
na–imesimama

י בִּ֥
dhidi–yangu

י חֲשִׁ֗ כַ֝
udhaifu–wangu
H3585

בְּפָנַי֥
usoni–mwangu
H6440

יַעֲנֶֽה׃
unashuhudia

Umenikunjakunja, nalo limekuwa ushahidi; nako kukonda kwangu kumeongezeka sana na kushuhudia dhidi 
yangu.

אַפּ֤ו9ֹ
hasira–yake
H0639

ף  ׀טָרַ֨
inararua
H2963

נִי יִּשְׂטְמֵ֗ וַֽ
na–inanichukia
H7852

חָרַ֣ק
anasaga–meno
H2786

עָלַי֣
juu–yangu

בְּשִׁנָּ֑יו
kwa–meno–yake
H8127

י  ׀צָרִ֓
adui–wangu

יִלְט֖וֹשׁ
anakaza
H3913

עֵינָי֣ו
macho–yake

י׃ לִֽ
kwangu

Mungu amenishambulia na kunirarua katika hasira yake, na kunisagia meno yake; adui yangu hunikazia macho 
yake makali.

פָּעֲר֬ו10ּ
wamefungua
H6473

י  ׀עָלַ֨
juu–yangu

ם בְּפִיהֶ֗
vinywa–vyao
H6310

בְּ֭חֶרְפָּה
kwa–dharau
H2781

הִכּ֣וּ
wamepiga
H5221

לְחָיָי֑
mashavu–yangu
H3895

חַד יַ֝֗
pamoja

עָלַ֥י
juu–yangu

יִתְמַלָּאֽוּן׃
wanajikusanya
H4390

Watu wamenifumbulia vinywa vyao kunidhihaki; hunipiga shavuni mwangu kwa dharau, na kuungana pamoja 
dhidi yangu.

נִי11 יַסְגִּירֵ֣
amenikabidhi
H5462

אֵ֭ל
Mungu
H0410

אֶל֣
kwa
H0413

עֲוִי֑ל
mwovu
H5760

וְעַל־
na–mikononi–mwa

י יְדֵ֖
mikono–ya
H3027

רְשָׁעִי֣ם
waovu
H7563

נִי׃ יִרְטֵֽ
amenitupa

Mungu amenigeuzia kwa watu wabaya, na kunitupa katika makucha ya waovu.

לֵו12֤ שָׁ֘
nilikuwa–na–amani
H7961

יתִי  ׀הָיִ֨
nilikuwa
H1961

נִי יְפַרְפְּרֵ֗ וַֽ
na–alinikatakata

וְאָחַז֣
na–akanishika
H0270

עָרְפִּי בְּ֭
kwa–shingo–yangu
H6203

יְפַצְפְּצֵנִ֑י וַֽ
na–akanivunja

נִי וַיְקִימֵ֥
na–akaniweka

וֹ ל֝֗
kwake

ה׃ לְמַטָּרָֽ
kama–shabaha
H4307

Mambo yote yalikuwa mazuri, lakini alinivunjavunja; amenikamata shingo na kuniponda. Amenifanya mimi kuwa 
shabaha yake;

בּו13ּ סֹ֤ יָ֘
wamenizunguka
H5437

י  ׀עָלַ֨
juu–yangu

יו רַבָּ֗
wapiga–mishale–wake
H7228

ח יְפַלַּ֣
anachoma
H6398

כִּ֭לְיוֹתַי
figo–zangu
H3629

א ֹ֣ וְל
na–hahurumii
H3808

יַחְמ֑וֹל
hahurumii
H2550

ךְ יִשְׁפֹּ֥
anamwaga
H8210

רֶץ אָ֗ לָ֝
chini
H0776

תִי׃ מְרֵרָֽ
nyongo–yangu
H4845

wapiga upinde wake wananizunguka. Bila huruma, huchoma figo zangu, na kuimwaga nyongo yangu juu ya nchi.

יִפְרְצֵנִ֣י14
ananivunja
H6555

פֶרֶ֭ץ
pengo
H6556

עַל־
juu–ya

פְּנֵי־
uso–wa
H6440

פָרֶ֑ץ
pengo
H6556

ץ יָרֻ֖
anakimbia
H7323

עָלַי֣
juu–yangu

כְּגִבּֽוֹר׃
kama–shujaa
H1368
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Huniponda tena na tena; hunishambulia kama shujaa wa vita.

ק15 שַׂ֣
gunia
H8242

פַרְתִּי תָּ֭
nimeshona
H8609

עֲלֵי֣
juu–ya

י גִלְדִּ֑
ngozi–yangu
H1539

לְתִּי וְעֹלַ֖
na–nimezika

בֶעָפָר֣
mavumbini
H6083

י׃ קַרְנִֽ
pembe–yangu

“Nimejishonea nguo ya gunia juu ya mwili wangu nami nimekizika kipaji cha uso wangu kwenye vumbi.

פָּנַי16֣
uso–wangu
H6440

]חמרמרה[
[umefura]

)חֳ֭מַרְמְרוּ(
umefura

מִנִּי־
kwa

בֶכִ֑י
kilio
H1065

וְעַ֖ל
na–juu–ya

י עַפְעַפַּ֣
kope–zangu
H6079

וֶת׃ צַלְמָֽ
kivuli–cha–mauti
H6757

Uso wangu umekuwa mwekundu kwa kulia, macho yangu yamepigwa na giza kuu.

עַל17֭
ingawa

לאֹ־
hakuna
H3808

חָמָס֣
ukatili
H2555

י בְּכַפָּ֑
mikononi–mwangu
H3709

י וּֽתְפִלָּתִ֥
na–maombi–yangu
H8605

ה׃ זַכָּֽ
ni–safi
H2134

Hata hivyo mikono yangu haijafanya jeuri, na maombi yangu ni safi.

אֶ֭רֶץ18
nchi
H0776

אַל־
usifunike
H0408

י תְּכַסִּ֣
usifunike
H3680

י דָמִ֑
damu–yangu
H1818

אַל־ וְֽ
na–usiwepo
H0408

י יְהִ֥
usiwepo
H1961

ק֗וֹם מָ֝
mahali
H4725

י׃ לְזַעֲקָתִֽ
kwa–kilio–changu
H2201

“Ee nchi, usiifunike damu yangu, nacho kilio changu kisinyamazishwe kamwe.

גַּם־19
hata
H1571

עַתָּ֭ה
sasa
H6258

הִנֵּה־
tazama
H2009

בַשָּׁמַיִ֣ם
mbinguni
H8064

י עֵדִ֑
shahidi–wangu
H5707

י וְשָׂ֝הֲדִ֗
na–mtetezi–wangu
H7717

ים׃ בַּמְּרוֹמִֽ
juu
H4791

Hata sasa shahidi wangu yuko mbinguni; wakili wangu yuko juu.

י20 מְלִיצַ֥
waombezi–wangu
H3887

רֵעָי֑
rafiki–zangu
H7453

אֶל־
kwa
H0413

ל֗וֹהַ אֱ֝
Mungu
H0433

דָּלְפָ֥ה
linatoka–machozi
H1811

י׃ עֵינִֽ
jicho–langu

Mwombezi wangu ni rafiki yangu macho yangu yamwagapo machozi kwa Mungu;

וְיוֹכַח21֣
na–atetee
H3198

לְגֶבֶ֣ר
kwa–mtu
H1397

עִם־
mbele–ya

אֱל֑וֹהַּ
Mungu
H0433

וּֽבֶן־
na–mwana–wa

ם אָדָ֥
mwanadamu
H0120

הוּ׃ לְרֵעֵֽ
kwa–rafiki–yake
H7453

kwa niaba ya mtu anamsihi Mungu kama mtu anavyosihi kwa ajili ya rafiki yake.

י־22 כִּֽ
kwa–maana

שְׁנ֣וֹת
miaka
H8141

ר מִסְפָּ֣
hesabu–ya
H4557

יֶאֱתָ֑יוּ
inakuja
H0857

רַח וְאֹ֖
na–njia
H0734

לאֹ־
ambayo–sitarudi
H3808

אָשׁ֣וּב
sitarudi
H7725

אֶהֱלֹֽךְ׃
nitaenda
H1980

“Ni miaka michache tu itapita kabla sijaenda safari ambayo sitarudi.
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